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Важное указание - обратить особое внимание

Полезная информация

1 ПОЯСНЕНИЯ К СИМВОЛАМ
 ОПИСАНИЕ ОПАСНОСТЕЙ И УКАЗАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

К монтажу, вводу в эксплуатацию и техобслуживанию всех 

компонентов системы регулировки допускается только техни-

ческий персонал, имеющий надлежащую квалификацию. При 

выполнении работ должны соблюдаться правила предотвраще-

ния несчастных случаев, действующие стандарты, директивы и 

предписания профессиональных объединений.

Компоненты системы регулировки питаются электрическим 

током. Неправильный монтаж или ненадлежащие попытки 

ремонта могут привести к опасному для жизни поражению 

электротоком. Категорически запрещается открывать устройс-

тва и их компоненты. Ремонт устройства должен выполняться 

только специалистами производителя.

Для очистки компонентов, установленных в жилых помещени-

ях, используйте только сухую, не пропитанную растворителями 

салфетку.

Ни в коем случае не прикасайтесь с электрическим узлам 

мокрыми руками или чистящими салфетками!

Параметризация системы регулировки выполнена специалис-

тами монтажной компании в соответсветствии с индивидуаль-

ными требованиями объекта. Настройку разрешается изменять 

только специалистам этой же компании.

Неверная настройка параметров может привести к снижению 

эффективности работы системы регулировки или, например, к 

переохлаждению пола или других поверхностей и образованию 

конденсата.

Не изменяйте самостоятельно настройки системы. 

Помните, что в этом случае гарантия на оборудование теряет 

силу.
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2 ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ

Перед началом эксплуатации системы внимательно озна-

комьтесь с данным руководством. 

Несмотря на то, что управление системой отличается просто-

той и наглядностью, оптимальное использование возможнос-

тей оборудования возможно только после ознакомления со 

всеми основными функциями системы.

В этом руководстве Вам могут встретиться непонятные 

профессиональные термины и определения. Такие термины 

помечены символом *. Пояснения к отмеченным словам при-

ведены в главе 8 „Объяснение терминов“.

­

­



6

3 СИСТЕМА РЕГУЛИРОВКИ ОТОПЛЕНИЯ И 
 ОХЛАЖДЕНИЯ PROFESSIONAL
3.1 ОБЗОР СИСТЕМЫ

Поздравляем Вас с покупкой Системы регулировки отопления 

и охлаждения PROFESSIONAL.

Вы выбрали систему, созданную специально для регулировки 
установки отопления и охлаждения поверхностей:

Ваша система регулировки 

регулирует температуру помещений в режиме отопления и 
охлаждения
контролирует температуру поверхности пола
работает с использованием патентованного метода актива-
ции функции охлаждения, 
адаптированного к характеристикам зданий различного типа
обеспечивает регулирование влажности воздуха помещений 
в режиме охлаждения
активирует по необходимости генератор тепла или холода
управляет в соответствии с потребностью температурой 
теплоносителя и хладагента

Помните, что конструкция Вашей системы отопления и 
охлаждения не допускает быстрого изменения температур. 
Изменение заданной температуры помещения* сказывается 
на текущей температуре только по истечении определенного 
промежутка времени. 

Переход регулятора отопления/охлаждения на летнее и зим-
нее время осуществляется автоматически.

При отключении питания все значения настроек и таймерные 
программы сохраняются в памяти прибора.
Повторное программирование не требуется.

При очень холодных ночах (предварительная настройка: ниже 
-5°C) пониженный режим* отключается, так как в этом случае 
процесс нагрева помещений утром занял бы слишком много 
времени.

­

­
­

­
­

­
­

­

­

­

­

Регулятор отопления/охлаждения REHAU может использовать-
ся в квартирах и зданиях различной площади. Поэтому сущест-
вуют различные ступени расширения системы регулировки.

В основной модификации (только главный модуль MM-HC) 
осуществляется регулирование температуры подачи в одной 
линии*, а также регистрация и обработка данных о температу-
ре не более, чем в пяти помещениях. Для регулировки темпе-
ратуры в большем количестве помещений и во второй линии 
подачи* возможно дополнительное подключение до восьми так 
называемых подчиненных модулей (SL-HC). Внешне главный и 
подчиненный модули практически не отличаются.

К системе регулировки могут также подключаться автономные 
регуляторы температуры помещения, поддерживающие функ-
цию отопления/охлаждения.

Обязательным условием оптимальной работы системы 
регулировки является надлежащее подключение к системе 
всех приборов и компонентов, необходимых для эксплуатации 
установки, так как, например, с помощью системы регулиров-
ки будет невозможно управлять относительной влажностью 
воздуха помещения, если к ней не подключен осушитель.

Ниже привдено описание всех основных конструктивных эле-
ментов системы регулировки отопления/охлаждения.

3.1.1 Дисплей D-HC

Этот полуграфический дисплей служит для индикации 
состояния установки. Вы можете не только считывать с него 
значения, относящиеся к работе установки, но и изменять с его 
помощью все настройки системы. Управление осуществляется 
с помощью шести функциональных клавиш, подробное описа-
ние которых приведено в главе 3.2. Дисплей D-HC должен быть 
смонтирован в хорошо доступном и видном месте.

Дисплей D-HC
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3.1.2 Оснащение датчиками

Видимая для Вас часть оснащения датчиками состоит из 
датчиков температуры помещений и датчиков влажности/тем-
пературы помещений. Задача датчика влажности/температуры 
помещения - измерение температуры и относительной влаж-
ности воздуха* в помещении, в котором он смонтирован. 
Для обеспечения точности измерений очень важно, чтобы 
датчик не был завешен или заставлен (например, предметами 
мебели). Датчик не должен также подвергаться влиянию пос-
торонних источников тепла (например, торшеров).

Датчик влажности/температуры HT-HC

Остальные датчики, в том числе и те, которые не видны Вам, 
служат для измерения наружной температуры, температуры в 
подающей* и обратной линиях и температуры пола.

3.1.3 Блоки регулировки - главный модуль MM-HC, подчи-
ненный модуль SL-HC

Центральный прибор управления и регулировки MM-HC, 
работу которого в больших установках поддерживает один или 
несколько подчиненных модулей SL-HC, выполняет все задачи 
управления и регулировки.

Главный модуль является „узловой точкой“ всей регулировки, 
так как в нем осуществляются как ввод и изменение данных с 
помощью дисплея, так и регистрация значений всех датчиков и 
управление всеми подключенными устройствами.

Модуль запрещается подвергать самовольным изменениям. 
К подключению и монтажу кабельной разводки модуля/моду-
лей допускаются только специалисты аттестованной монтаж-
ной фирмы.
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3 СИСТЕМА РЕГУЛИРОВКИ ОТОПЛЕНИЯ И 
 ОХЛАЖДЕНИЯ PROFESSIONAL
3.2 СТРУКТУРА ДИСПЛЕЯ, ИСХОДНОЕ ОКНО

Дисплей состоит из области индикации и шести функциональных клавиш.

Клавишам присвоены следующие функции:

 Сигнал тревоги
В случае возникновения тревоги включается подсветка этой 
клавиши
После нажатия клавиши в области индикации появляется 
список сигналов тревоги (см. главу 3.7)

 Prg
„Programm“ используется в основном для перехода к списку 
меню.

 Esc
„Escape“ используется для отмены ввода или возвращения в 
исходное окно*.

 Вверх, увеличение
Используется для увеличения значения или перехода вверх в 
списке либо меню

 Enter
„Подтверждение“, используется для подтверждения значения 
или перехода к следующему полю ввода

 Вниз, уменьшение
Используется для уменьшения значения или перехода вниз в 
списке либо меню

Помещения, которым в регуляторе не было присвоено опреде-
ление, или обозначение которых не было введено с дисплея, 
отображаются в исходном окне* определенным числом.
В данном примере: помещение 4 не определено, поэтому в 
исходном окне* оно отображается числом „4“.

����������	 
����� Mst

13,2

��������	                                  22,7

���	                    21,8

22,5
21,0
24,0
���
�	                   23,8

Prg

Esc 4

Функциональные
клавиши Область индикации

Функциональные
клавиши

Область для дисплейных 

символов (исходное окно), 

см. гл. 3.3

Индикация текущих тем-

ператур помещений

Индикация заданных темпе-

ратур помещений
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3 СИСТЕМА РЕГУЛИРОВКИ ОТОПЛЕНИЯ И 
 ОХЛАЖДЕНИЯ PROFESSIONAL
3.3 ДИСПЛЕЙНЫЕ СИМВОЛЫ (ИСХОДНОЕ ОКНО)

Если в течение пяти минут пользователь не выполняет никаких 
действий с системой регулировки, на дисплее автоматически 
появляется исходное окно*. В нем отображаются основные 
сведения о системе и с его помощью пользователь может 
изменять заданные значения температуры помещений*.
В исходном окне* могут появляться следующие символы и 
условные обозначения:

Активирована функция „Auto“ (Автоматика). Текущий режим 
работы* (отопление или охлаждение) отображается на темном 
фоне. 

Активирована функция „Только отопление“. Символ отобра-
жается на темном фоне, если установка работает в режиме 
отопления.

Активирована функция „Только охлаждение“. Символ отобра-
жается на темном фоне, если установка работает в режиме 
охлаждения.

 или

Активирована функция „Ручн. отопление“ (ручное отопление) 
или „Ручн. охлаждение“ (ручное охлаждение). Выбранная фун-
кция находится в режиме постоянной активации.

Активирована комфортная программа „Обычный режим“

 

Активирована комфортная программа „Пониженный режим“

 

Активирована функция „Отсутствие (Отпуск)“

 

Активирован режим работы* „Выкл“. Установка отключена. 
В случае необходимости активируется только функция защиты 
от замерзания*

 

Насос отопления / охлаждения поверхностей находится в 
рабочем режиме

 

Насос радиаторов находится в рабочем режиме

 

Активирована функция „Гости“

Активирована комфортная программа „Таймер“ 
(программа времени)

Символы  и  попеременно мигают в исходном окне*. 
Значения, отображаемые за символами, указывают на текущую 
температуру наружного воздуха* либо на текущее время.
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3 СИСТЕМА РЕГУЛИРОВКИ ОТОПЛЕНИЯ И 
 ОХЛАЖДЕНИЯ PROFESSIONAL
3.4 ОБЗОР НАСТРОЕК

На этой странице приведен обзор всех вариантов изменения и 
выбора параметров/опций, доступных Вам как пользователю 
системы регулировки отопления/охлаждения. 

С помощью дисплея вы можете:

устанавливать нужный режим работы* установки

просматривать на информационной странице данные о 
температуре наружного воздуха, температуре в подающей 
линии* и относительной влажности воздуха* в эталонном 
помещении*

устанавливать значения заданной температуры помеще-
ний*

изменять обозначения помещений

вводить две различные недельные программы температуры 
помещений

присваивать помещениям недельные программы 
(Разделение на зоны)

устанавливать допустимое время работы осушителя возду-
ха (Суточные программы)

устанавливать среднюю минимальную температуру наружно-
го воздуха*, по достижении которой система будет включать 
режим отопления

регулировать мощность отопления путем изменения темпе-
ратуры в подающей линии* в режиме отопления 

изменять параметры включения и отключения режима 
охлаждения

выполнять настройки летней компенсации* в режиме 
охлаждения

устанавливать температуру помещений на время отпуска 
(Режим отсутствия)

настраивать и активировать функцию Гости и функцию 
Отпуск

задавать температуру помещений, при которой будет активи-
рована функция дополнительного отопления или 
дополнительного охлаждения*

просматривать и изменять дату и текущее время, установ-
ленные в системе регулировки

изменять язык интерфейса

устанавливать максимальную относительную влажность 
воздуха помещений*

­

­

­

­

­

­

­

­

­

­

­

­

­

­

­

­

­

Способы активации и изменения функций и параметров описа-
ны в разделе 6 данного руководства по эксплуатации

­
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3 СИСТЕМА РЕГУЛИРОВКИ ОТОПЛЕНИЯ И 
 ОХЛАЖДЕНИЯ PROFESSIONAL
3.5 ПРИНЦИПИАЛЬНАЯ СТРУКТУРА МЕНЮ УПРАВЛЕНИЯ

Структура управления регулятором отличается простотой и 
логичностью. Так же, как и при работе с браузером или провод-
ником на персональном компьютере, вы можете перемещаться 
по различным уровням программы с помощью клавиши ввода и 
клавиш со стрелками.
Верхний уровень - это исходное окно*. Под ним находится 
главное меню, которое, в свою очередь, разбито на различные 
подменю. 

На рисунке рядом приведена полная структура меню програм-
мы. 

Структура меню управления
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3 СИСТЕМА РЕГУЛИРОВКИ ОТОПЛЕНИЯ И 
 ОХЛАЖДЕНИЯ PROFESSIONAL
3.6 ОБЩИЕ ПРИНЦИПЫ УПРАВЛЕНИЯ

Для перехода из исходного окна* в главное меню нажмите 
клавишу Prg . 
Символ руки  указывает на текущий выбранный элемент. 
Руку можно перемещать с помощью клавиш 

 

 и   ; выбор 
соответствующего элемента осуществляется с помощью 
клавиши 

 

 . 
Для перехода в меню, расположенное одним уровнем выше, 
необходимо нажать клавишу Esc .
В пределах пунктов меню в нижней строке дисплея отобража-
ются текущие функции кнопок.

Подробное описание способа активации каждого отдельного 
пункта меню приведено в разделе 6.
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Если клавиша тревоги  мигает красным цветом, это ука-
зывает на поступление одного или нескольких сообщений о 
неисправности либо сигналов тревоги.
При нажатии клавиши  на дисплее появляется первое со-
общение о неисправности. При наличии нескольких сообщений 
о неисправности (в этом случае в правом верхнем углу области 
индикации появляется символ  ) их можно просмотреть 
нажатием клавиши 

 

 или   .
После устранения всех неисправностей отключите мигание 
клавиши тревоги нажатием клавиши  .

3 СИСТЕМА РЕГУЛИРОВКИ ОТОПЛЕНИЯ И 
 ОХЛАЖДЕНИЯ PROFESSIONAL
3.7 ФУНКЦИЯ ТРЕВОГИ
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4 РЕЖИМ РАБОТЫ ВСЕЙ УСТАНОВКИ

Вы можете влиять на работу установки путем активации того 
или иного режима работы*.
При выборе режима работы* вы устанавливаете, в какой 
функции (Обогрев, Охлаждение, Нейтральный режим) и в какой 
комфортной программе (Обычный режим, Пониженный режим) 
должна находиться система.

В упрощенном виде система может находиться в следующих 
состояниях:

Функция Комфортная программа

Обычный режим

Экономичный режим

Обычный режим

 Режим отопления

 Режим охлаждения

Экономичный режим

Нейтральный режим

Таким образом, режим работы* - это результат выбора двух 
значений настройки:

Комфортная программа (с управлением по времени или 
ручная)
Функция (автоматическая или ручная)

Комфортная программа Функция

Выкл Auto

Таймер (режим работы с 
управлением по времени)

Только отопление

Обычный (режим) Только охлаждение

Пониженный (режим) Ручное отопление

Ручное охлаждение

Описание индикации на дисплее приведенных выше настроек 
вы найдете в главе 6.3. Сочетание одного пункта из левого 
столбца с другим пунктом из правого столбца и является режи-
мом работы* всей установки.

+'
�.      
����       ,���
����.     ����
� ��� �
����. ,���

+�
 ��-��'

­
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Примеры для наглядности:

1.  Если вы выбрали сочетание „Обычный/Только отопление“, 
то на основании настройки „Обычный“ установка постоянно 
находится в обычном режиме работы* (не в пониженном ре-
жиме*; суточная и недельная программы деактивированы). 
„Только отопление“ означает, что при нарушении заданной 
минимальной наружной температуры (глава 6.10) и поступ-
лении сигнала о необходимости подачи тепла произойдет 
активация системы отопления. В то же время, режим ох-
лаждения не будет включен даже при поступлении сигнала 
о необходимости охлаждения поверхностей. Возможен и 
нейтральный режим (ни отопление, ни охлаждение).

2.  При выборе сочетания „Таймер/Auto“ установка на основа-
нии настройки „Таймер“ работает исключительно по суточ-
ной программе (возможны Обычный режим* и Пониженный 
режим*). Активация функции „Auto“ означает, что система 
регулировки включает по выбору режим отопления, охлаж-
дения или нейтральный режим - в зависимости от потреб-
ности и погодных условий.

Ниже приведены пояснения к отдельным величинам

Комфортная программа:

 

  Выкл
Установка отключена. При необходимости активируется лишь 
функция* защиты от замерзания. 
Сочетание с любым из значений из правого столбца не имеет 
никакого значения, так как установка отключена.

  Таймер
Система регулировки работает по заданным программам 
времени (недельная или суточная программа). Возможны как 
Обычный режим*, так и Пониженный режим*.

  Обычный
Система регулировки работает в обычном режиме*. 

 

 Пониженный
Система регулировки работает в пониженном режиме*.

Функция:

 Автоматическая
В зависимости от потребности и наружной температуры сис-
тема регулировки автоматически включает режим отопления, 
режим охлаждения или нейтральный режим. 

  Только отопление
В зависимости от потребности и наружной температуры сис-
тема регулировки автоматически переходит между режимом 
отопления и нейтральным режимом. Режим охлаждения 
блокирован.

  Только охлаждение
В зависимости от поступления сигналов на подачу холода 
система регулировки автоматически переходит между режи-
мом охлаждения и нейтральным режимом. Режим отопления 
блокирован.

 
 Ручн. отопление (вручную)

Система находится в постоянном режиме отопления. Регули-
рование по потребности и температуре наружного воздуха не 
осуществляется.

 
 Ручн. охлаждение (вручную)

Система находится в постоянном режиме охлаждения. Регули-
рование работы установки не осуществляется 

Режимы работы „Ручной отопление“ и „Ручное охлаждение“ 
предназначены лишь для кратковременной работы установки.
При выборе одного из этих режимов работы он не отключает-
ся даже при значительном изменении условий окружающей 
среды. То есть, запуск другого режима работы невозможен. 
Это может привести к возникновению некомфортных условий 
помещений и к повышенному потреблению энергии.
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5 УКАЗАНИЯ ПО ЭКОНОМИИ ЭНЕРГИИ

Купив регулятор отопления/охлаждения REHAU, вы приобрели 
инновационную и современную систему регулировки, которая 
позволит на протяжении всего года обеспечивать комфортный 
микроклимат помещения и одновременно экономить энергию.

Следующие советы призваны помочь Вам расходовать энер-
гию еще более экономно:

Для проветривания помещений полностью открывайте окна. 
При кратковременном „шоковом проветривании“ происходит 
значительное обновление воздуха помещения без больших 
потерь энергии.
Избегайте простого откидывания окон.

В случае убытия на длительное время используйте функцию 
„Отпуск“ и Пониженный режим* системы управления, чтобы 
понизить температуру помещений зимой и повысить летом. 
При снижении температуры помещений, например, с 20°C 
до 15°C (зима) дом либо квартира не остынут, а потребление 
энергии значительно сократится.

При уменьшении заданной температуры помещений* (зима) 
на 1 °C экономия энергии составляет до 6 %.

Если на Ваших окнах смонтированы жалюзи, то закрывая их 
после наступления темного времени суток вы сможете сэко-
номить еще больше энергии, так как в этом случае снижают-
ся потери энергии через окна.

Используйте летом различные средства для затенения окон, 
подвергаемых воздействию прямых солнечных лучей. Особен-
но хорошо для этого подходят внешние устройства (например, 
жалюзи или ставни), которые позволяют полностью предо-
твратить проникновение солнечных лучей через оконные 
стекла в помещения. 

Не затеняйте зимой окна, на которые падают прямые солнеч-
ные лучи. Солнечный свет, который проникает через оконные 
стекла в помещения, несет большое количество энергии. 
Это означает, что с теплогенератора в этом случае снимается 
определенная нагрузка, соответствующая полученной таким 
образом энергии.

­

­

­

­

­

­
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.1 КРАТКОВРЕМЕННОЕ ИЗМЕНЕНИЕ ЗАДАННОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ ПОМЕЩЕНИЯ

Здесь описывается порядок действий, которые необходимо 
выполнять, чтобы с помощью исходного окна* изменить 
заданную температуру помещения* для текущего режима 
работы*. Помните, что подобные изменения действуют лишь 
до следующей точки переключения (переход из обычного 
режима* в пониженный* и наоборот). Процесс долговремен-
ного изменения заданной температуры помещений* описан 
в главе 6.2.

Действие, результат:
Кратковременное изменение температуры воздуха помеще-
ния возможно только в том случае, если в исходном окне* 
отображаются заданные значения температуры* помещений. 
Если значения отображаются, система регулировки находится 
в одном из двух режимов - Отопление или Охлаждение. Если 
значения отсутствуют, режим работы системы регулировки не-
обходимо вручную установить на „Только отопление“ или „Толь-
ко охлаждение“ (глава 6.3). Это необходимо для того, чтобы в 
исходном окне* появились заданные значения температуры*.

Помните, что в режимах „Только отопление“ или „Только охлаж-
дение“ не осуществляется полноценное регулирование темпе-
ратуры в соответствии с условиями окружающей среды. Этот 
режим следует включать лишь на непродолжительное время.

����������	 
����� Mst 

13,2

��������	        22,7

���	             21,8
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���
�	 23,8

В исходном состоянии курсор* находится перед словом „Темпе-
ратура помещений“. 

При нажатии клавиши   курсор* перемещается к заданному 
значению температуры* в первом помещении (в данном случае: 
общая комната). 

Значение изменяется нажатием клавиш 
 

 и   . Ввод 
подтверждается нажатием клавиши   . Чтобы отменить 
изменение и вернуться в исходную точку, необходимо нажать 
клавишу Esc .

После подтверждения курсор* перемещается к заданному 
значению следующего помещения. Если вы хотите изменить и 
это значение, действуйте так, как описано выше.

После завершения всех изменений еще раз нажмите клавишу 
 . При нажатии клавиши Esc  курсор* возвращается к слову 
„Температура помещений“.
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REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Тайм

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

-

REHAU Explorer

Менедж комн

гостинная

кухня

детская

Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте кла-
вишу Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное 
окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к подменю „Менеджер 
помещений“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажа-
тием клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх.

Нажмите клавишу 
 

.

Откроется подменю „Менеджер помещений“. 
С помощью клавиши 

 

 или   выберите помещение, 
настройки которого хотите изменить. 
Символ руки указывает помещение.

Помещения, которым в регуляторе не было присвоено 
определение, или обозначение которых не было введено с 
дисплея, отображаются в виде чисел.

Снова нажмите клавишу 
 

.

На дисплее появятся текущее обозначение помещения, теку-
щие заданные значения температуры помещения * для пони-
женного и обычного режимов работы*, а также для режимов 
охлаждения  и отопления  . Начиная с этого момента 
два различных способа выполнения изменений описываются 
по отдельности. 

Продолжите работу с пункта, который Вам подходит.

6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.2  ИЗМЕНЕНИЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ ПОМЕЩЕНИЯ И ЗАДАННОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ 

ОТДЕЛЬНЫХ ПОМЕЩЕНИЙ

Здесь описывается порядок действий по изменению обозна-
чений помещений и значений заданной температуры поме-
щений* как для обычного, так и для пониженного* режимов.

Комн 1
Имя: гостинная

Сниж         26.0°C 
Норм.        24.0°C 
Норм.        22.0°C 
Сниж         18.0°C 

Prg: Название комнаты Выбор Esc: Назад
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Изменение заданной температуры помещения:

Изменение заданной температуры помещения* возможно толь-
ко в том случае, если помещение деблокировано для соответс-
твующего режима работы (Отопление/Охлаждение).
Активированный режим работы можно распознать по тому, 
отображаются ли заданные значение температуры помеще-
ния* за символом отопления  и/или охлаждения  или 
нет. Если значения заданной температуры* отображаются, это 
означает, что помещение деблокировано для данного режима 
работы.

Комн 1
Имя: гостинная

Снижение     26.0°C 
Норм.        24.0°C 
Норм.        22.0°C 
Снижение     18.0°C 

Prg:Название комнаты Выбор Esc:Назад

Курсор* находится в левом верхнем углу зоны индикации. 

При нажатии клавиши 
 

 курсор переместится* к температуре 
понижения (сокращенный режим*) функции охлаждения. 

Изменение температуры осуществляется с помощью клавиш
 

 и  . 

Клавиша   служит для подтверждения ввода и перемещения
курсора* к следующему полю ввода.

Если вы хотите изменить другое значение температуры, на-
жимайте клавишу   до тех пор, пока курсор* не окажется в 
соответствующем поле. 

После выполнения последнего изменения еще раз нажмите 
клавишу  . 
При нажатии клавиши Esc  курсор возвращается в левый 
верхний угол зоны индикации.
С этой позиции с помощью клавиш 

 

 и   вы можете вы-
брать другое помещение.

После завершения ввода всех значений нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока не вернетесь в исходное окно*.

Учтите:

Чем лучше изолирован дом, тем более меньше может быть 
разность устанавливаемых температур (температура эконо-
мичного режима и температура обычного режима).
Время достижения заданной температуры помещений* 
зависит от погодных условий и характеристик строения и 
поэтому может отличаться от раза к разу.
Именно в режиме охлаждения существует вероятность того, 
что система не сможет достичь заданной температуры

­

­

­
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Изменение обозначения помещения:

Комн 1
Имя: гостинная

Снижение     26.0°C 
Норм.        24.0°C 
Норм.        22.0°C 
Снижение     18.0°C 

Prg:Название комнаты Выбор Esc:Назад

Курсор* находится в левом верхнем углу зоны индикации. 
На дисплее отображается текущее обозначение помещения 
(в данном случае: общая комната). 

При нажатии клавиши Prg  курсор переместится* на первую 
букву обозначения. 

Для изменения букв используйте клавиши 
 

 и   . 
В обозначении могут использоваться также числа и специ-
альные знаки. Если вы не хотите изменять какую-либо букву, 
нажмите клавишу 

 

 , чтобы перейти к следующей букве. 

Для подтверждения ввода и автоматического перехода к следу-
ющей букве нажмите клавишу 

 

 . 

Изменение следующей буквы осуществляется так, как описано 
выше. Точно так же осуществляется изменение и всех последу-
ющих букв. 

После выполнения последнего изменения еще раз нажмите 
клавишу  .
Если затем нажать Esc  , курсор переместится в левый верх-
ний угол зоны индикации.

Курсор* мигает в левом верхнем углу зоны индикации. Нажа-
тием клавиши 

 

 или   вы можете перейти к следующему 
помещению или вернуться к исходному окну* многократным 
нажатием клавиши Esc  .

Активация и деактивация режима отопления и охлаждения 
отдельного помещения (режим работы):

Данная операция может быть выполнена только сотрудника-
ми сервисной службы.

ВНИМАНИЕ: 
Помещения с высокой влажностью или значительными 
колебаниями влажности воздуха (например, ванные ком-
наты) запрещается деблокировать для работы в режиме 
охлаждения. Это связано с опасностью конденсации 
влаги на охлажденных поверхностях. При определенной 
планировке помещений это требование может касаться и 
других комнат, например, кухонь.
Конденсация влаги на охлаждаемых полах связана с 
повышенной опасностью поскальзывания, а также может 
привести к необратимому повреждению конструкций 
полов, стен или потолков.
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.3 НАСТРОЙКА РЕЖИМА РАБОТЫ ВСЕЙ УСТАНОВКИ

����������	 
����� Mst 

13,2

��������	                 22,7

���	                     21,8

22,5
21,0
24,0
���
�	                    23,8

-

REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Тайм

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

Вы находитесь в исходном окне*.
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Символ руки находится рядом с пунк-
том меню „Режим работы“. 

Нажмите клавишу 
 

.

На дисплее откроется пункт меню „Режим работы“. В нем вы 
можете выбирать между различными режимами работы*. 
Если Вам неизвестно значение отдельных режимов работы*, 
перед продолжением работы прочтите главу 4. В полях с тем-
ным фоном отображается текущий заданный режим работы* 
(в данном случае: Таймер Auto). Курсор* находится в левом 
верхнем углу поля индикации. 

При нажатии клавиши 
 

 курсор переместится* к левому 
полю с темным фоном. Теперь вы можете изменить настройку, 
используя клавишу 

 

 или   . После того, как завершите 
изменение, подтвердите ввод нажатием клавиши 

 

.

Здесь описан порядок действий при выборе и изменении 
режима работы* системы регулировки. Подробное описание
возможных режимов работы* приведено в главе 4.

Выкл.      
Тайм       Авто
Норм.     только отопл
Тайм. Авто

Вид работы
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После нажатия клавиши курсор* переместится на правую сто-
рону, где вы сможете выполнить остальные настройки. 
Если захотите сделать еще какие-либо изменения на левой 
стороне окна, нажимайте клавишу 

 

 до тех пор, пока курсор* 
не окажется на левой стороне. 

Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

Выкл.      
Тайм       Авто
Норм.     только отопл
Тайм. Авто

Вид работы
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.4  ОТОБРАЖЕНИЕ НАРУЖНОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ, ТЕМПЕРАТУРЫ В ПОДАЮЩЕЙ 

ЛИНИИ, ДАТЫ, ВРЕМЕНИ И ОТНОСИТЕЛЬНОЙ ВЛАЖНОСТИ ВОЗДУХА В 
ЭТАЛОННОМ ПОМЕЩЕНИИ

 Mst 

13,2

               22,7
                    21,8

22,5
21,0
24,0                  23,8

-

REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Тайм

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

Пн 31.03.06     13:35:17 

актуально      17,2 
Фильтр      12,4 

Температура подачи      31,3 
Темп. подачи              30,8 
Влажность         37,6 

Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Однократным нажатием клавиши   
переместите символ руки  к пункту меню „Сведения“. 
Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. Нажмите клавишу 
 .

Откроется пункт меню „Сведения“. В нем вы можете только 
считывать значения, не изменяя их. В верхней строке отобра-
жаются текущая дата и текущее время. В средней части зоны 
индикации отображаются текущая и фильтрованная темпера-
тура наружного воздуха*. В нижней части дисплея вы можете 
считать данные о текущей и заданной температуре в подающей 
лини*, а также о текущей относительной влажности воздуха* в 
эталонном помещении*.

Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

Здесь вы узнаете, каким образом на дисплей можно вывес-
ти данные о температуре наружного воздуха, температуре 
в подающей линии* и относительной влажности воздуха* в 
эталонном помещении*.



24

6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.5 НАСТРОЙКА ФУНКЦИИ "ГОСТИ"

����������	 
����� Mst 

13,2

��������	                 22,7

���	                     21,8

22,5
21,0
24,0
���
�	                   23,8

-

REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Тайм

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

-

REHAU Explorer

Таймер

Программа

Праздник

Отпуск

Часы

+

Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к подменю „Программа“. 
Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх.

Нажмите клавишу 
 

.

Откроется подменю „Программа“. С помощью клавиши   вы-
берите пункт меню „Гости“. Символ руки указывает на „Гости“.

Снова нажмите клавишу 
 

.

С помощью этой функции вы можете на заданное время отме-
нять действие экономичного режима работы* для зоны* 1. Ее 
можно использовать, например, в том случае, если вы хотите, 
чтобы в определенный промежуток времени (например, на 
время проведения вечеринки) система продолжала работать в 
обычном режиме*, но не хотите изменять программу времени. 
На зону* 2 действие функции не распространяется.
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���%
��

u�����������  ��%
��
�
(hh:mm)

00:00

TP

����� ��	
�          Esc ����


Откроется пункт меню „Гости“. Курсор * находится в левом 
верхнем углу поля индикации. Нажмите клавишу 

 

.

Курсор* переместится на первый знак строки ввода времени. 
С помощью клавиши 

 

 задайте продолжительность вечерин-
ки. Уменьшить время можно с помощью клавиши   . 
После ввода продолжительности вечеринки нажмите клавишу 

 

.Таким образом вы подтвердите ввод и одновременно акти-
вируете отсчет времени вечеринки.

Пример программирования:
Допустим, что сейчас 18.00 и введенная продолжительность 
вечеринки составляет 8 часов (08:00). Это означает, что фун-
кция "Гости" будет автоматически деактивирована в 02.00, и 
система перейдет в состояние (обычный режим* или понижен-
ный режим*), изначально заданное для этого времени. 

Функцию "Гости" можно в любое время завершить введя время 
работы функции 0 часов (00:00).

Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.6 НАСТРОЙКА ФУНКЦИИ "ОТПУСК2

����������	 
����� Mst 

13,2

��������	                 22,7

���	                     21,8
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���
�	                    23,8

-

REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Тайм

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

-

REHAU Explorer

Таймер

Программа

Праздник

Отпуск

Часы

+

Вы находитесь в исходном окне*. 
Если Вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к подменю „Программа“. 
Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх.

Нажмите клавишу 
 

.

Откроется подменю „Программа“. 
С помощью клавиши   выберите пункт меню „Отпуск“. 
Символ руки указывает на „Отпуск“.

Снова нажмите клавишу 
 

.

С помощью функции "Отпуск" вы можете на заданное время 
перевести всю систему в режим работы „Отпуск“. Это озна-
чает, что на этот промежуток времени режим охлаждения 
блокируется, а в режиме отопления во всех помещениях 
поддерживается единая температура (см. главу 6.14).
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Отпуск
15.08.

29.08.
Prg Применить/Отменить Выбор Esc Назад

TH Откроется пункт меню „Отпуск“. Курсор* находится в левом 
верхнем углу поля индикации. Функция "Отпуск" активируется 
и деактивируется нажатием клавиши Prg  . Активирована или 
деактивирована функция можно распознать по тому, заданы ли 
даты начала и завершения отпуска или нет.
При нажатии клавиши 

 

 курсор* переместится в поле ввода 
дня активации функции "Отпуск". Изменение дня осуществля-
ется с помощью клавиши 

 

 и   .

При следующем нажатии клавиши 
 

 курсор* переместится в 
поле ввода месяца.
Месяцы изменяются с помощью тех же кнопок, что и дни. 
Ввод дня и месяца завершения функции "Отпуск" осуществля-
ется аналогичным образом.

После завершения ввода всех данных нажимайте клавишу 
 

 
до тех пор, пока курсор* не окажется в верхнем левом углу 
поля индикации. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.7 ИЗМЕНЕНИЕ ТЕКУЩИХ ВРЕМЕНИ И ДАТЫ
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REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Таймер

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

-

REHAU Explorer

Таймер

Программа

Праздник

Отпуск

Часы

+

Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к подменю „Программа“. 
Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх.

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется подменю „Программа“. 
С помощью клавиши   выберите пункт меню „Часы“. 
Символ руки указывает на „Часы“. 

Снова нажмите клавишу 
 

.

Здесь приводится описание способа изменения текущего 
времени и текущей даты, заданных в системе регулировки.
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Пт 17.02.06 

        14:21

Дата Время   TC 
Пт 17.02.06    14:21:29

Откроется пункт меню „Часы“. Курсор* находится в левом вер-
хнем углу поля индикации. При нажатии клавиши 

 

 курсор* 
переместится в поле индикации дня недели.

Изменение дня недели осуществляется с помощью клавиши 
 

 и   . Последовательно нажимая клавишу 
 

 , вы може-
те поочередно перемещать курсор* к текущему дню, месяцу и 
году, а также к текущему времени. 
Данные во всех полях, которые активируются курсором*, можно 
по необходимости изменять с помощью клавиш 

 

 и   . 
После завершения ввода всех данных нажимайте клавишу 

 

 
до тех пор, пока курсор* не окажется в верхнем левом углу. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.8 ИЗМЕНЕНИЕ ЯЗЫКА

Здесь вы узнаете, как можно изменить текущую языковую 
настройку системы регулировки.
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REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Таймер

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

Язык

Выбор языка Deutsch

L1

Знач : Подтвердить Esc Прервать

Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Язык“. 
Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется пункт меню „Язык“. Изменение языка осуществляет-
ся нажатием клавиши 

 

 или   . 
После того, как на дисплее появится нужный язык, еще раз 
нажмите клавишу 

 

. Этим вы подтвердите ввод - все меню 
управления перейдет на выбранный язык. Автоматически вы 
вернетесь к исходному окну*.
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.9 РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЙ ПО ЗОНАМ
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Режим
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Значение
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+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

Назначить зону
Комната         Зона

гостинная          1 
кухня              2 
детская            1 

Mst-Z0

Вы находитесь в исходном окне*.
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Менеджер 
зон“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием кла-
виши 

 

 его можно снова переместить вверх.

Нажмите клавишу 
 

.

Откроется пункт меню „Менеджер зон“. Курсор* находится в 
левом верхнем углу поля индикации.

При нажатии клавиши 
 

 курсор* переместится к зоне* перво-
го помещения (в данном случае: общая комната, зона 1).

Изменение зоны* осуществляется с помощью клавиши 
 

 или 

  . Последовательным нажатием клавиши 
 

 вы можете 
последовательно активировать курсором *все зоны* помещений 
и изменить их при необходимости с помощью клавиш 

 

 и 

  . После завершения ввода всех значений нажимайте кла-
вишу Esc  до тех пор, пока не вернетесь в исходное окно*.

Здесь приводится описание процесса распределения отде-
льных помещений по различным зонам*. Благодаря этому 
распределению помещений со схожими характеристика-
ми пользования поддерживается единые климатические 
условия, так как им присваивается одна и та же недельная 
программа. Существуют две недельные программы 
(см. раздел 6.18).
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.10 ВВОД НАРУЖНОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ, ПРИ КОТОРОЙ АКТИВИРУЕТСЯ РЕЖИМ  
 ОТОПЛЕНИЯ
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Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Заданные 
значения“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием 
клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх.

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется пункт меню „Заданные значения S1“ [Обозначение 
S1 находится в правом верхнем углу поля индикации. 
Пункт меню „Заданные значения“ состоит максимум из семи 
пунктов (S1 – S7), последовательный вызов которых осущест-
вляется нажатием клавиши 

 

 ]. 
На дисплее отображается текущее заданное значение 
(в данном случае: 15°C). Если фильтрованное значение на-
ружной температуры* опускается ниже указанного на дисплее 
значения, происходит активация режима отопления, но лишь 
при условии, что это допускается установленным режимом ра-
боты* (режим отопления не блокирован). С помощью клавиши 

 

 либо   вы можете изменить основное значение* в ту 
или иную сторону, но не более чем на 4 °C. После завершения 
ввода нажмите клавишу 

 

 , чтобы сохранить изменение. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

Здесь вы узнаете, как можно изменить точку активации 
режима отопления по фильтрованному значению наружной 
температуры*. С помощью этой функции вы сможете сме-
щать момент активации и деактивации режима отопления на 
более раннее или позднее время (см. пояснения в главе 7).
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.11 ИЗМЕНЕНИЕ ТЕМПЕРАТУРЫ ПОДАЧИ (РЕЖИМ ОТОПЛЕНИЯ)
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Вы находитесь в исходном окне*.
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Заданные 
значения“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием 
клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется пункт меню „Заданные значения S1“ [Обозначение 
S1 находится в правом верхнем углу поля индикации. 
Пункт меню „Заданные значения“ состоит максимум из семи 
пунктов (S1 – S7), последовательный вызов которых осущест-
вляется нажатием клавиши 

 

 ]. 

Нажмите клавишу 
 

.

Здесь приводится описание порядка действий по измене-
нию температуры подачи*. Повышение температуры имеет 
смысл, например, в тех случаях, когда система не обеспечи-
вает заданную температуру помещений*. Если Вам кажет-
ся, что поверхность полов слишком теплая, температуру 
рекомендуется понизить.
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/

: 2,0

S2

+ Esc

Откроется пункт меню „Заданные значения S2“. На дисплее 
отображается текущее установленное изменение температуры 
по отношению к заданной температуре в подающей линии* 
(в данном случае): + 2°C). С помощью клавиши 

 

 либо   
вы можете изменить основное значение* в ту или иную сторо-
ну, но не более чем на 4 °C. 
После завершения ввода нажмите клавишу 

 

 , чтобы сохра-
нить изменение. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

Пример:

Рассчитанная системой регулировки заданная температура в 
подающей линии* составляет 35°C. 
В случае подтверждения изменения она будет повышена до 
37°C.



35

6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.12 СМЕЩЕНИЕ РЕЖИМА ОХЛАЖДЕНИЯ
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Вы находитесь в исходном окне*.
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Заданные 
значения“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием 
клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется пункт меню „Заданные значения S1“ [Обозначение 
S1 находится в правом верхнем углу поля индикации. Пункт 
меню „Заданные значения“ состоит максимум из семи пунктов 
(S1 – S7), последовательный вызов которых осуществляется 
нажатием клавиши 

 

 ].

Дважды нажмите клавишу 
 

.

Здесь вы узнаете, как можно изменить точку активации либо 
завершения режима охлаждения. (Пояснения см. в главе 7).
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/
.

(+)/ (-)

: 2,5

S3

+ Esc

Откроется пункт меню „Заданные значения S3“. На дисплее 
отображается текущее установленное изменение по отношению 
к точке переключения режима охлаждения (в данном случае: 
- 2,5). С помощью клавиши 

 

 либо   вы можете изменить 
основное значение* в ту или иную сторону, но не более чем на 
четыре пункта. + 4 означает выбор самой ранней из всех воз-
можных точек включения режима охлаждения, а – 4 означает 
выбор самой поздней точки. После завершения ввода нажмите 
клавишу 

 

 , чтобы сохранить изменение. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.13 МАКСИМАЛЬНАЯ ЗАДАННАЯ ТЕМПЕРАТУРА ПОМЕЩЕНИЯ В РЕЖИМЕ 
 ОХЛАЖДЕНИЯ
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Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Заданные 
значения“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием 
клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется пункт меню „Заданные значения S1“ [Обозначение 
S1 находится в правом верхнем углу поля индикации. 
Пункт меню „Заданные значения“ состоит максимум из семи 
пунктов (S1 – S7), последовательный вызов которых осущест-
вляется нажатием клавиши 

 

 ] 

Трижды нажмите клавишу 
 

.

Здесь вы узнаете, как можно изменить максимальную задан-
ную температуру помещения* для летней компенсации*. 
Пояснение к понятию Летняя компенсация* приведено в 
главе 8.
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: 26,0

S4

+ Esc

Откроется пункт меню „Заданные значения S4“. На дисплее 
отображается текущая установленная максимальная темпера-
тура летней компенсации* (в данном случае: 26,0 °C). 
Вы можете изменить основное 
значение* в ту или иную сторону с помощью клавиши 

 

 либо 

  , однако не более чем на 4 °C. После завершения ввода 
нажмите клавишу 

 

 , чтобы сохранить изменение. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.14 ОБЩАЯ ЗАДАННАЯ ТЕМПЕРАТУРА ПОМЕЩЕНИЙ ДЛЯ РЕЖИМА "ОТПУСК"
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Вы находитесь в исходном окне*.
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Заданные 
значения“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием 
клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх.

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется пункт меню „Заданные значения S1“ [Обозначение S1 
находится в правом верхнем углу поля индикации. Пункт меню 
„Заданные значения“ состоит максимум из семи пунктов 
(S1 – S7), последовательный вызов которых осуществляется 
нажатием клавиши 

 

 ].

Четыре раза нажмите клавишу 
 

.

Здесь вы узнаете, как можно изменить заданную температуру 
помещений*, которая должна поддерживаться при работе 
системы в режиме "Отпуск".
Процесс настройки и активации функции "Отпуск" описан в 
главе 6.6.
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Откроется пункт меню „Заданные значения S5“. На дисплее 
отображается текущая заданная температура помещений* для 
режима Отпуск (в данном случае:12,0 °C). Увеличение или 
уменьшение значения осуществляется с помощью клавиши 

 

 
либо   . После завершения ввода нажмите клавишу 

 

, 
чтобы сохранить изменение. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .



41

6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.15  ПРЕДЕЛЬНОЕ ЗНАЧЕНИЕ ВКЛЮЧЕНИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ОХЛАЖДЕНИЯ 

(FANCOIL) И/ИЛИ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ОТОПЛЕНИЯ
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Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Заданные 
значения“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием 
клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется пункт меню „Заданные значения S1“. 
[Обозначение S1 отображается в правом верхнем углу поля 
индикации. Пункт меню „Заданные значения“ состоит максимум 
из семи пунктов (S1 – S7), последовательный вызов которых 
осуществляется нажатием клавиши 

 

 ]. 
Обозначение S1 отображается в правом верхнем углу поля 
индикации. 

Нажмите клавишу 
 

 пять раз.

Здесь вы узнаете, как можно изменить точку включения 
дополнительного прибора отопления и/или охлаждения.
Эта функция является дополнительной опцией, которой 
оборудована не каждая установка. Если в Вашей системе 
регулировки эта функция деактивирована, то соответствую-
щий пункт меню на дисплее не отображается.
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Откроется пункт меню „Заданные значения S6“. На дисплее 
отображается текущее заданное значение отклонения 
(в данном случае: 1,0 °C), по достижении которого происходит 
активация дополнительного охлаждения* и/или отопления*. 
Увеличение или уменьшение значения осуществляется с помо-
щью клавиши 

 

 либо   . После завершения ввода нажмите 
клавишу 

 

 , чтобы сохранить изменение. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

Пример:

Если заданная температура* в эталонном помещении* для 
режима охлаждения составляет 26°C, то при температуре 
помещения 27°C будет включено дополнительное охлаждение.
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.16 ВВОД МАКСИМАЛЬНОЙ ОТНОСИТЕЛЬНОЙ ВЛАЖНОСТИ ВОЗДУХА
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Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Заданные 
значения“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием 
клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется пункт меню „Заданные значения S1“. 
[Обозначение S1 отображается в правом верхнем углу поля 
индикации. 
Пункт меню „Заданные значения“ состоит максимум из семи 
пунктов (S1 – S7), последовательный вызов которых осущест-
вляется нажатием клавиши 

 

]. Обозначение S1 отображает-
ся в правом верхнем углу поля индикации.

Нажмите шесть раз клавишу 
 

.

Здесь вы узнаете, как можно задать максимальную относи-
тельную влажность воздуха* в эталонном помещении*.
Обязательным условием является наличие осушителя, под-
ключенного к системе регулировки.

#�� �/��� %������	
������. ��� �������
�����. ��� .

��������: 15,0

S1

�������� ��
����
���+u���� Esc ��������
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#�� �/��� %������	
��������� %������� 
�	
�
������� ���$����	

����: 47,0

S7

�������� �	
���

���+����� Esc �
�
����

Откроется пункт меню „Заданные значения S7“. На дисплее 
отображается текущая заданная относительная влажность 
воздуха помещения* (в данном случае: 47%). Если влажность 
воздуха поднимется выше этого значения, будет активирован 
осушитель воздуха. Увеличение или уменьшение значения осу-
ществляется с помощью клавиши 

 

 либо   . После завер-
шения ввода нажмите клавишу 

 

, чтобы сохранить изменение. 
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.17 НАСТРОЙКА СУТОЧНОЙ ПРОГРАММЫ
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Вы находитесь в исходном окне*.
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Программа“. 
Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

. 

Откроется подменю „Программа“. 
Символ руки указывает на „Временная программа“. 

Снова нажмите клавишу 
 

.

Здесь описан порядок действий по настройке и изменению 
суточной программы. Всего можно задать пять суточных 
программ, которые затем будут использованы при формиро-
вании недельной программы. Процесс присвоения суточных 
программ определенным дням недели описан в главе 6.18.
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-

REHAU Explorer

Суточ. прог.

Программа P1

Программа P2

Программа P3

Программа P4

Программа P5

-

REHAU Explorer

���������

+
��
����  ���

!����.  ���.

#��$����� 1

#��$����� 2

Откроется подменю „Временная программа“. 
Нажатием клавиши   переместите символ руки к подменю 
„Суточная программа“. 

Снова нажмите клавишу 
 

.

Откроется пункт меню „Суточная программа“. 
С помощью клавиши 

 

 либо   вы можете выбрать 
программу, которую хотите изменить. После того, как устано-
вите символ руки  напротив нужной программы, нажмите 
клавишу 

 

.

На дисплее появится графическое изображение выбранной су-
точной программы. Столбцы (под линейкой времени) означают 
работу в обычном режиме*, а пустые поля - работу в экономич-
ном режиме*. 
Пример на рисунке: 
00.00 – 07.30: Экономичный режим*
07.30 – 16.30: Обычный режим*
16.30 – 24.00: Экономичный режим*

Суточную программу можно считать или записать

Режим „Чтение“ активирован в том случае, если в поле с 
темным фоном отображается „Обычный“ или „Пониженный“. 
В этом режиме суточную программу невозможно изменить. 
Иными словами, это функция чтения, предназначенная лишь 
для перемещения в пределах оси времени (00:00 – 24:00) без 
выполнения каких-либо изменений в программе.

Режим „Запись“ активирован в том случае, если в поле с 
темным фоном отображается „Set“ или „Reset“. В этом режиме 
суточную программу можно изменять.

����� P1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

+���	 ������/%� ����� Esc ��%�


T1

00:00 !���

Прогр P1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

T1

04:15 Сниж

Время читать/записать Esc Назад

Прогр P1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

T1

10:00 Сброс

Время читать/записать Esc Назад
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Перевод обычного режима в экономичный

Важно: 
Перед продолжением работы убедитесь в том, что в поле с 
темным фоном отображается „Обычный“ или „Пониженный“ 
(режим чтения). Если в поле отображаются другие данные, то 
перейти в требуемый режим можно нажатием клавиши 

 

 . 

На следующей странице приведено точное описание поряд-
ка действий на основании примера программирования.

Нажимайте 
 

 либо   до тех пор, пока на дисплее не 
появится время, начиная с которого вы хотите выполнить 
изменения
Нажимайте 

 

 до тех пор, пока в поле индикации не появит-
ся „Reset“
Нажатием клавиши 

 

 либо   перейдите ко времени, до 
которого система должна работать в экономичном режиме* 
(на месте столбцов останутся пустые поля).

Если вы хотите изменить еще какое-либо время, то перед выбо-
ром нового времени с помощью клавиши 

 

 или   нажмите 
клавишу 

 

 , чтобы вернуться в режим чтения.
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

­

­

­

Перевод экономичного режима в обычный

Важно: 
Перед продолжением работы убедитесь в том, что в поле с 
темным фоном отображается „Обычный“ или „Пониженный“ 
(режим чтения). Если в поле отображаются другие данные, то 
перейти в требуемый режим можно нажатием клавиши 

 

 . 

На следующей странице приведено точное описание поряд-
ка действий на основании примера программирования.

Нажимайте 
 

 либо   до тех пор, пока в поле индикации 
не появится время, начиная с которого вы хотите выполнить 
изменения
Нажимайте 

 

 до тех пор, пока в поле индикации не появит-
ся „Set“
Нажатием клавиши 

 

 либо   перейдите ко времени, до 
которого система должна работать в обычном режиме* 
(в пустых полях появятся столбцы).

Если вы хотите изменить еще какое-либо время, то перед выбо-
ром нового времени клавишой 

 

 или   нажмите клавишу 
 

 , чтобы вернуться в режим чтения.
Переход к исходному окну* осуществляется многократным нажа-
тием клавиши Esc  .

­

­

­
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Пример программирования:

Ниже на примере суточной программы описан процесс перево-
да обычного режима* в экономичный*.

В приведенной далее суточной программе экономичный 
режим* задан с 00.00 до 07.45 и с 16.30 до 24.00. С 07.45 до 
16.30 запрограммирован обычный режим*. В данном случае 
на период с 12.00 до 15.00 необходимо задать экономичный 
режим*, так как в это время дом пустует.

Прежде, чем с помощью клавиш 
 

 либо   выбирать время, 
убедитесь в том, что в системе установлен режим чтения. 
Его можно распознать по словам „Обычный“ либо „Понижен-
ный“, одно из которых должно отображаться в поле с темным 
фоном. В примере приведено „Пониженный“, так как в 00.00 
(это время указано на дисплее) система работает в экономич-
ном режиме. 

Нажимайте клавишу 
 

 до тех пор, пока на дисплее не поя-
вится время 12.00. Начиная со времени 07.45 в поле с темным 
фоном отображается „Обычный“, так как в 07.45 система 
переходит на работу в обычном режиме.

Режим записи активируется многократным нажатием клавиши 
 

 . В поле с темным фоном должно появиться „Reset“. 
При этом в точке 12.00 под осью времени исчезнет часть 
столбца. Многократным нажатием клавиши 

 

 необходимо 
последовательно удалить все требуемые столбцы.

Клавишу следует нажимать, пока не будет достигнута 
отметка 15.00. 
Суточная программа изменена. Для выполнения дальнейших 
изменений необходимо снова установить режим чтения, так как 
в противном случае возможна непреднамеренная перезапись 
программы.

Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

Программа P1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

T1

00:00 Сниж

Время читать/записать Esc Назад

��������� P1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

T1

12:00 ����.

+���	 ������/%� ����� Esc ��%�


Программа P1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

T1

12:00 Сброс

Время читать/записать Esc Назад

��������� P1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

T1

15:00 !-���

+���	 ������/%� ����� Esc ��%�
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.18 НАСТРОЙКА НЕДЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

ТЕМПЕРАТУРЫ КОМНАТ Mst 

13,2

гостинная                 22,7
кухня                    21,8

22,5
21,0
24,0детская                    23,8

-

REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Таймер

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

-

REHAU Explorer

Таймер

Программа

Праздник

Отпуск

Часы

+

Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg 

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Програм-
ма“. Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием 
клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

 . 

Откроется подменю „Программа“. 
Символ руки указывает на „Временная программа“. 

Снова нажмите клавишу 
 

 .

Здесь показана последовательность действий по настройке 
и изменению недельной программы для отдельной зоны* 
здания/дома. Подобным же образом вы можете контролиро-
вать, какие суточные программы установлены для отдельных 
дней недели.
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-

REHAU Explorer

Программа

+

Недельн прог

Суточ. прог.

Осушитель 1

Осушитель 2

Откроется подменю „Временная программа“. 
Символ руки указывает на „Недельная программа“. 

Нажмите клавишу 
 

 .

Откроется пункт меню „Недельная программа“. С помощью 
клавиши 

 

 либо   выберите зону*, для которой хотите 
задать недельную программу. Выбранная зона* отображается в 
первой строке поля индикации. (В данном случае: зона 1) 

Для активации режима изменения присвоения суточных про-
грамм дням недели нажмите клавишу 

 

. 

Курсор* начнет мигать в поле ввода, принадлежащего поне-
дельнику. Под сокращенными обозначениями дней недели 
(Пн = понедельник, Вт = вторник, и т.д.) отображается текущая 
суточная программа, заданная для каждого из дней. 
Процесс изменения суточных программ описан в главе 6.17. 
Теперь с помощью клавиши 

 

 либо   вы можете присвоить 
понедельнику другую суточную программу и подтвердить изме-
нение нажатием клавиши 

 

 . Вы можете также установить 
для всего дня режим работы* „Экономичный/Выкл“ 
(индикация в поле: „--„). Переход к следующему дню недели 
осуществляется нажатием клавиши 

 

 . 

В нижней части поля индикации после выбора конкретного дня 
недели появляется обзор суточной программы, установленной 
для этого дня. Столбцы означают работу в обычной режима*, 
а пустые поля - работу в экономичном режиме*. После выпол-
нения последнего изменения еще раз нажмите клавишу 

 

 , чтобы сохранить изменения. После завершения ввода 
всех данных нажимайте клавишу Esc  до тех пор, пока не 
вернетесь в исходное окно*.

Зона таймера 1 
Пн Вт Ср Чт Пт Сб Вс

   P1 P1 P3 P1 P1 P2 P2 
Просмотр:

....4..6..8..10..12..14..16..18..20..22..

TA 

Экран Выбор Esc Назад

Зона таймера 1 
Пн Вт Ср Чт Пт Сб Вс

   P1 P1 P3 P1 P1 P2 P2 
Просмотр:

....4..6..8..10..12..14..16..18..20..22..

Экран Выбор Esc Назад

TA 

Зона таймера 1 
Пн Вт Ср Чт Пт Сб Вс

   P2 P1 P3 P1 P1 P2 P2 
Просмотр:

....4..6..8..10..12..14..16..18..20..22..

Экран Выбор Esc Назад

TA 

Зона таймера 1 
Пн Вт Ср Чт Пт Сб Вс

   P1 P1 P3 P1 P1 P2 P2 
Просмотр:

....4..6..8..10..12..14..16..18..20..22..

Экран Выбор Esc Назад

TA 
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6 РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
6.19 БЛОКИРОВАНИЕ/ДЕБЛОКИРОВАНИЕ ОСУШИТЕЛЯ

ТЕМПЕРАТУРЫ КОМНАТ Mst 

13,2

гостинная                 22,7
кухня                    21,8

22,5
21,0
24,0детская                    23,8

-

REHAU Explorer

Главное меню

Режим

Инфо

Значение

Таймер

+ Менеджер комн

Менеджер зон

Язык

Сервис

+

-

REHAU Explorer

Тайм

Программа

Праздник

Отпуск

Часы

+

Вы находитесь в исходном окне*. 
Если вы находитесь в другом пункте меню, нажимайте клавишу 
Esc  до тех пор, пока на дисплее не появится исходное окно.

Нажмите на дисплее клавишу Prg .

Откроется главное меню. Многократным нажатием клавиши 

  переместите символ руки  к пункту меню „Программа“. 
Если символ опустился ниже, чем нужно, нажатием клавиши 

 

 его можно снова переместить вверх. 

Нажмите клавишу 
 

 . 

Откроется подменю „Программа“. 
Символ руки указывает на „Программа времени“. 

Снова нажмите клавишу 
 

 .

Здесь показана последовательность действий по настройке 
и изменению суточной программы для осушителя/осушите-
лей воздуха.
Обязательным условием является наличие осушителя,
подключенного к системе регулировки. 
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-

REHAU Explorer

Программа

+

Недельн прог

Суточ. прог.

Осушитель 1

Осушитель 2

Откроется подменю „Программа времени“. Многократным 
нажатием клавиши   переместите символ руки к пункту 
меню „Осушитель1“. Если к системе регулировки подключен 
еще один осушитель, настройка и изменение соответствующей 
суточной программы осуществляется в пункте меню „Осуши-
тель2“. 

Снова нажмите клавишу 
 

.

На дисплее появится текущая суточная программа осушите-
ля 1. Суточная программа осушителя всегда действует для 
каждого дня недели. Столбцы указывают на то, что на этот 
промежуток времени осушитель деблокирован и при необходи-
мости может быть включен системой. Пустые поля означают, 
что осушитель блокирован. 
Пример на рисунке:
00.00 – 10.45: осушитель блокирован
10.45 – 14.15: осушитель деблокирован
14.15 – 24.00: осушитель блокирован

Суточную программу можно считать или записать

Режим „Чтение“ активирован в том случае, если в поле с 
темным фоном отображается „Обычный“ или „Пониженный“. 
В этом режиме суточную программу невозможно изменить. 
Иными словами, это функция чтения, предназначенная лишь 
для перемещения в пределах оси времени (00:00 – 24:00) без 
выполнения каких-либо изменений в программе.

Режим „Запись“ активирован в том случае, если в поле с 
темным фоном отображается „Set“ или „Reset“. В этом режиме 
суточную программу можно изменять.

Прог.осушит. 1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

TD

00:00 Сниж

Время читать/записать Esc Назад

Прог.осушит. 1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

T1

09:00 Сниж

Время читать/записать Esc Назад

Прог.осушит. 1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

T1

13:30 Сброс

Время читать/записать Esc Назад
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Перевод осушителя из режима деблокирования в режим 
блокирования

Важно: 
Перед продолжением работы убедитесь в том, что в поле с 
темным фоном отображается „Обычный“ или „Пониженный“ 
(режим чтения). Если в поле отображаются другие данные, то 
перейти в требуемый режим можно нажатием клавиши 

 

 . 
На следующей странице приведено точное описание по-
рядка действий на основании примера программирования.

Нажимайте 
 

 либо   до тех пор, пока в поле индикации 
не появится время, начиная с которого вы хотите выполнить 
изменения
Нажимайте 

 

 до тех пор, пока в поле индикации не появит-
ся „Reset“
Нажатием клавиши 

 

 либо   перейдите ко времени, до 
которого осушитель должен находиться в блокированном 
состоянии. (На месте столбцов останутся пустые поля)

Если вы хотите изменить еще какое-либо время, то перед выбо-
ром нового времени клавишей 

 

 или   нажмите клавишу 
 

 , чтобы вернуться в режим чтения.
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

­

­

­

Перевод осушителя из режима блокирования в режим 
деблокирования

Важно: 
Перед продолжением работы убедитесь в том, что в поле с 
темным фоном отображается „Обычный“ или „Пониженный“ 
(режим чтения). Если в поле отображаются другие данные, то 
перейти в требуемый режим можно нажатием клавиши 

 

 . 
На следующей странице приведено точное описание по-
рядка действий на основании примера программирования.

Нажимайте 
 

 либо   до тех пор, пока в поле индикации 
не появится время, начиная с которого вы хотите выполнить 
изменения
Нажимайте 

 

 до тех пор, пока в поле индикации не появит-
ся „Set“
Нажатием клавиши 

 

 либо   перейдите ко времени, до 
которого осушитель должен находиться в деблокированном 
состоянии. (В пустых полях появятся столбцы)

Если вы хотите изменить еще какое-либо время, то перед выбо-
ром нового времени клавишей 

 

 или   нажмите клавишу 
 

 , чтобы вернуться в режим чтения.
Переход к исходному окну* осуществляется многократным 
нажатием клавиши Esc  .

­

­

­
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Пример программирования:

Ниже на примере суточной программы описан процесс перево-
да осушителя из режима деблокирования в режим блокирова-
ния.

В приведенной далее суточной программе осушитель бло-
кирован с 00.00 до 07.45 и с 16.30 до 24.00. С 07.45 до 16.30 
осушитель деблокирован. На период времени с 12.00 до 15.00 
необходимо установить режим блокирования.

Прежде, чем с помощью клавиш 
 

 либо   выбирать время, 
убедитесь в том, что в системе установлен режим чтения. 
Его можно распознать по словам „Обычный“ либо „Понижен-
ный“, одно из которых должно отображаться в поле с темным 
фоном. В приведенном рядом примере отображается „Понижен-
ный“, так как в 00.00 осушитель находится в блокированном 
состоянии. 

Нажимайте клавишу 
 

 до тех пор, пока на дисплее не поя-
вится время 12.00. Начиная со времени 07.45 в поле с темным 
фоном отображается „Обычный“, так как с этого времени осуши-
тель деблокируется.

Режим записи активируется многократным нажатием клавиши 
 

 . В поле с темным фоном должно появиться „Reset“. 
При этом в точке 12.00 под осью времени исчезнет часть столб-
ца. Многократным нажатием клавиши 

 

 необходимо последо-
вательно удалить все требуемые столбцы.

Клавишу следует нажимать, пока не будет достигнута отметка 
15.00. Суточная программа изменена. Для выполнения дальней-
ших изменений необходимо снова установить режим чтения, так 
как в противном случае возможна непреднамеренная переза-
пись программы.

Переход к исходному окну* осуществляется многократным нажа-
тием клавиши Esc  .

Прог.осушит. 1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

TD

00:00 Сниж

Время читать/записать Esc Назад

Прог.осушит. 1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

TD

12:00 Норм.

Время читать/записать Esc Назад

Прог.осушит. 1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

TD

12:00 Сброс

Время читать/записать Esc Назад

Прог.осушит. 1 

...4..6..8..10.12.14.16.18.20.22..

TD

15:00 Сниж

Время читать/записать Esc Назад
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7 ИЗМЕНЕНИЕ НАСТРОЕК УСТАНОВКИ

Перед поставкой потребителю система программируется на 
значения, подходящие для большинства установок. 
Специалист, выполнявший подключение системы, адаптировал 
ее настройки к вашей установке.

Тем не менее, чтобы подстроить систему под ваши индивиду-
альные потребности, вы можете изменить некоторые пара-
метры определенных областей. Области были отобраны таким 
образом, чтобы одновременно с эффективным изменением 
параметров общее функционирование системы не нарушалось, 
например, вводом недопустимо высоких или низких значений.

Приведенный ниже список призван помочь вам найти опти-
мальное решение по выполнению требуемых изменений. 

Ситуация Действие, результат: Глава

Повышение границы режима отопления:

Установка слишком поздно переключается в режим 
отопления или выходит из режима отопления несмотря 
на еще относительно низкую температуру.

В соответствии с основной настройкой режим 
отопления активируется в том случае, если 
фильтрованная температура наружного воздуха* 
опустилась ниже 15°C. Повышение границы ре-
жима отопления (напр., 16°C) приводит к более 
раннему включению и более позднему отключе-
нию режима отопления.

6.10

Снижение границы режима отопления: 

Установка слишком рано переходит в режим отопле-
ния или слишком долго работает в режиме отопления 
несмотря на повышающуюся температуру

В соответствии с основной настройкой режим 
отопления активируется в том случае, если 
фильтрованная температура наружного воздуха* 
опустилась ниже 15°C. Снижение границы ре-
жима отопления (напр., 14°C) приводит к более 
позднему включению и более раннему отключе-
нию режима отопления.

6.10

Повышение заданной температуры в пода-
ющей линии*: 

Установка находится в режиме отопления, однако

температура помещений

не достигает заданных значений

Заданная температура в подающей линии* зави-
сит от фильтрованной наружной температуры*. 
С понижением наружной температуры заданная 
температура в подающей линии* повышается 
до максимального значения в 45°C (для полов с 
подогревом).

6.11
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Ситуация Действие, результат: Глава

Понижение заданной температуры в подаю-
щей линии*: 

Помещения перегреты, напольное покрытие кажется 
слишком теплым

Заданная температура в подающей линии* зави-
сит от фильтрованной наружной температуры*. 
С понижением наружной температуры заданная 
температура в подающей линии* повышается 
до максимального значения в 45°C (для полов с 
подогревом).

6.11

Смещение режима охлаждения 
на более позднее время (-): 

Режим охлаждения включается слишком рано. Вы еще 
не ощущаете потребности в охлаждении и хотите, чтобы 
система включала режим охлаждения, когда вам это 
действительно необходимо.

Момент включения режима охлаждения зависит 
от фильтрованной наружной температуры*, 
текущей наружной температуры*, а также от 
температуры в эталонном помещении*

6.12

Смещение режима охлаждения 
на более раннее время (+): 

Режим охлаждения включается слишком поздно. Вы уже 
ощущаете потребность в охлаждении и хотите, чтобы 
система включала режим охлаждения, когда вам это 
действительно необходимо.

Момент включения режима охлаждения зависит 
от фильтрованной наружной температуры*, 
текущей наружной температуры*, а также от 
температуры в эталонном помещении*

6.12

Настройка максимальной температуры поме-
щения в режиме охлаждения: 

Температура помещений при работе системы в режиме 
охлаждения при высокой температуре наружного воздуха 
ощущается как слишком высокая или низкая

При высокой температуре наружного воздуха 
происходит увеличение заданного значения 
температуры помещений. 
Это необходимо для того, чтобы избежать слиш-
ком большого расхождения между температура-
ми снаружи и внутри

6.13

Изменение заданной температуры помеще-
ний*: 

Температура помещений постоянно кажется слишком 
низкой или слишком высокой

Возможно как кратковременное (до следующей 
точки переключения системы регулировки), 
так и долговременное (на постоянной основе) 
изменение заданных значений температуры 
помещений*.

6.1 
(кратковременно);
6.2 
(долговременно)

Изменение суточной программы:

Требуемая температура помещений достигается в тече-
ние дня слишком поздно (или рано)

Перед изменением программы времени необ-
ходимо выяснить, какое помещение присво-
ено какой зоне* (если вы не владеете этими 
данными). После этого следует проверить и при 
необходимости изменить недельную програм-
му соответствующей зоны (замена суточных 
программ). Если ни одна из пяти программ не 
соответствует Вашим требованиям, придется 
изменить суточную программу. Помните, что вы 
должны выбрать программу, еще не используе-
мую ни одной из двух недельных программ.

(6.9) 
Распределение отде-
льных помещений по 
зонам;
(6.17)
Суточная программа;
(6.18) 
Недельная програм-
ма 
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Сервисный уровень

Если в случае возникновения какой-либо проблемы вы не 
сможете найти решение в предшествующей главе, то возможно 
потребуется изменение системы регулировки на сервисном 
уровне. К выполнению подобных работ допускаются только 
аттестованные специалисты. 

При вызове сервисной страницы на дисплее отображается вер-
сия программного обеспечения. После нажатия клавиши 

 

 
система потребует ввести пароль доступа в защищенную зону.

Ввод данных в этой зоне требует точного знания устройства 
системы. Изменение параметров может иметь серьезные пос-
ледствия для функционирования системы. Поэтому не входите 
в эту зону самостоятельно, даже если Вам известен пароль. 
Настройка параметров системы на характеристики установки и 
выбор компонентов относятся к сфере ответственности фирм, 
выполняющих работы.
Неквалифицированное изменение параметров может привес-
ти, кроме всего прочего, к повышению расхода электроэнергии, 
неудовлетворительному 
отоплению/охлаждению, возникновению конденсата на трубах 
и поверхностях, а также к сбоям в работе компонентов уста-
новки. 
В случае изменения параметров системы неаттестованными 
специалистами гарантия и ответственность производителя 
теряют силу.
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8 СЛОВАРЬ ТЕРМИНОВ

Пониженный режим (экономичный режим) 

Режим работы*, который следует устанавливать в том случае, 
если в контролируемых помещениях в течение длительного 
промежутка времени отсутствуют люди или существует лишь 
ограниченная потребность в отоплениее или охлаждении 
(например, ночью). Это позволяет добиться снижения расхода 
электроэнергии. Температуру помещений, поддерживаемую во 
время работы в этом режиме, можно считать с дисплея и при 
необходимости изменить (глава 6.2). При очень холодных ночах 
экономичный режим деактивируется, так как в этом случае 
процесс нагрева помещений утром занял бы слишком много 
времени.

Текущая температура наружного воздуха: 

Текущая температура наружного воздуха, измеренная датчи-
ком температуры, подходящим для данной системы регулиров-
ки и установленным в тени на северной стороне здания.

Режим работы: 

От выбора режима работы зависит принцип функционирования 
установки (глава 6.3). Путем выбора режима работы вы можете 
устанавливать, какая функция (отопление или охлаждение) и 
при каких условиях (повременная зависимость) активируется 
либо деактивируется программой управления.

Курсор: 

Курсор выделяет на дисплее текущую позицию обработки и 
ввода данных. Благодаря мигающему изображению курсора 
вы всегдабыстро видите, в каком месте возможно выполнение 
изменений или ввода данных.

Функция защиты от замерзания: 

Функция защиты от замерзания, необходима для того, чтобы 
при низких температурах наружного воздуха и отключенной 
установке не допустить чрезмерного охлаждения подклю-
ченных к системе помещений и повреждения трубопроводов 
вследствие промерзания. 

Фильтрованная температура наружного воздуха: 

Расчетная температура, основанная на значениях наружной 
температуры, измеренных в течение определенного прошед-
шего промежутка времени. Отклонение от текущей наружной 
температуры - вполне обычное явление.

Исходное окно: 

В исходном окне отображаются состояние системы 
(настроенный режим работы* и активный режим), текущие 
время и температура наружного воздуха, а также обозначения 
помещений с их текущей и заданной* температурами.
Если вы находитесь не в исходном окне, существуют две воз-
можности для его вызова. Если в течение пяти минут пользова-
тель не выполняет никаких действий с системой регулировки, 
на дисплее автоматически появляется исходное окно. 
Вызов исходного окна осуществляется также многократным 
нажатием клавиши Esc .

Основное значение: 

Основные значения заданных значений устанавливаются при 
монтаже системы регулировки или рассчитываются системой 
регулировки на основании измеренных значений. С помощью 
дисплея эти основные значения можно изменить в пределах 
определенного диапазона.

Обычный режим: 

Режим*, в котором система должна работать в промежуток 
времени, когда в контролируемых помещениях находятся люди. 
Температуру помещений, поддерживаемую во время работы в 
этом режиме, можно считать на дисплее и при необходимости 
изменить (глава 6.2).

Заданная температура помещения: 

Заданная температура помещения - это температура, которую 
должна поддерживать система регулировки. Эту температуру 
можно отдельно для каждого помещения и отдельно для режи-
мов отопления и охлаждения считать с дисплея и при необхо-
димости изменить (глава 6.2). Заданные значения температуры 
помещения для текущего режима работы отображаются также 
в исходном окне* (поле с темным фоном)

Экономичный режим: 

см. „Пониженный режим“

Эталонное помещение: 

Эталонное помещение - это помещение, представляющее 
собой зону в пределах здания или квартиры, в наибольшей 
степени отвечающую показателям среднего пользования поме-
щениями. Служит для измерения значений, необходимых для 
регулировки работы всей установки, однако которые невоз-
можно измерить отдельно в каждом помещении. 
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Относительная влажность воздуха помещения: 

Относительная влажность воздуха помещения - это процен-
тное соотношение имеющегося количества водяного пара по 
отношению к максимально возможному количеству водяного 
пара при текущей температуре воздуха помещения. 
Относительная влажность воздуха является одним из факто-
ров, влияющих на комфортность климатических условий поме-
щения. Относительная влажность воздуха помещения должна 
составлять от 30 % до 70 % - в зависимости от деятельности и 
одежды находящихся помещения людей.

Летняя компенсация: 

При работе системы в режиме охлаждения летом помещений 
поддерживается постоянная температура, которую можно 
считать с дисплея и при необходимости изменить (глава 6.2).
Для предотвращения возникновения слишком большой разни-
цы между температурами снаружи и внутри существует фун-
кция летней компенсации, при активации которой происходит 
автоматическое увеличение значений заданной температуры 
помещений*. На практике это означает, что по достижении оп-
ределенной наружной температуры и при условии дальнейшего 
повышения температуры система автоматически повышает 
температуру помещений до максимального значения, которое 
вы сами можете установить (глава 6.13). Увеличение значе-
ний заданной температуры помещений* не отображается на 
дисплее.

Подающая линия: 

Подающей линией называют трубопровод системы охлаждения 
либо отопления, по которому осуществляется подача воды. 
Таким образом, температура в подающей линии - это темпера-
тура среды в этом трубопроводе.

Заданная температура в подающей линии: 

Температура в подающей линии, рассчитываемая системой 
регулировки на основании различных измеренных значений.

Отопление: 

На основании фильтрованной наружной температуры* система 
регулировки рассчитывает заданную температуру в подающей 
линии*. При снижении фильтрованной наружной температуры* 
заданная температура в подающей линии* автоматически 
повышается. При повышении фильтрованной наружной темпе-
ратуры* заданная температура в подающей линии* автомати-
чески снижается.

Охлаждение: 

В режиме охлаждения заданная температура в подающей 
линии* устанавливается на значение, которое позволяет обес-
печить комфортную температуру поверхностей и в то же время 
предотвратить возникновение конденсата на охлаждаемых 
поверхностях.

Температура в подающей линии: 

см. „Подающая линия“

Зона: 

Помещения со схожими характеристиками пользования долж-
ны быть объединены в одну зону. Отдельные помещения долж-
ны быть отнечены либо к зоне 1, либо к зоне 2. Всем помеще-
ниям зоны присваивается одна и та же недельная программа.

Дополнительное охлаждение и/или дополнительное отопле-
ние: 

Дополнительное охлаждение и/или отопление используются 
при недостатке мощности охлаждения/отопления поверхностей 
или в том случае, если по каким-то иным причинам требуется 
очень быстрая подача большого количества холода или тепла. 
Как только расхождение между температурой в эталонном 
помещении* и заданной температурой помещения* достигает 
определенного значения (отклонение заданных значений поме-
щения), система активирует эту дополнительную функцию.
Функция дополнительного охлаждения и/или отопления явля-
ется опциональной и доступна не в каждой установке.
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Заметки:
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Заметки:
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Заметки:



Если предусмотрена иная цель применения, чем описано в данной Технической информации, то 
пользователь должен проконсультироваться с фирмой REHAU и перед использованием получить прямое 
письменное согласие REHAU. Если это не будет сделано, то ответственность за применение полностью несет 
соответствующий пользователь. В этом случае мы не можем контролировать применение и переработку 
продукта. Если, тем не менее, встанет вопрос об ответственности, то для нас за любой ущерб она ограничена 
стоимостью поставленных нами и использованных Вами товаров.

Претензии по данным гарантийным заявлениям утрачивают силу в слуае целей применения, не описанных 
в Технической информации.
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